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THE IMPACT OF GLOBALIZATION
ON THE ORIENTAL LANGUAGES, EDUCATION AND CULTURE

This article focuses on oriental languages such as Arabic, Hindi, Bengali, and Japanese. The author
pays great attention to the functionality of these languages in different countries: in particular, in Egypt,
India, Bangladesh and Japan. The main goal of the study is to analyze materials related to the position of
these languages in the world, to identify phenomena that reveal some changes in language and culture.
Due to changes in the language system, due to the globalization process taking place throughout the
world, English retains the status of the most important language of international communication. After
analyzing the linguistic situation in these countries, the author believes that globalization has a serious
impact on national education systems. The main languages of instruction in many countries are the state
language of the country and English. The author points out the problems of national schools, such as the
danger of lack of achievements in national education, the unification of educational systems of eastern
states.
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JKahaHAaHYADBIH, LUBIFBIC TiAAEPiHE, dAeMAeri OiAIM MeH MdAeHHeTKe acepi

byA mMakanapa apab, xvHAM, BEHraA, XarnoH CUSIKTbI LWbIFbIC TIAAEPI KapacTbipblAaAbl. ABTOP ap
TYPAI enpepAe, atan anTkaHaa, Mbicbipaa, YHaicTaHAQ, BaHraaaelwwte, >KanoHmgAa OCbl TIAAEPAIH,
(bYHKLUMOHAAABIFbIHA YAKEH MOH, KOHIA 6eAeai. Bbya 3epTTeyAin Herisri mMakcatbl — OCbl TIAAEPAIH
SAEMAETI XKafaanbiHa GalMAAHbICTbl MAaTEPHMAAAAPAbI TAAAQY, MOAEHUETTErI, TIAAETI Kenbip e3repicTepAi
KYObIABICTapAbl aHbikTay. TiA >KyieciHAeri e3repictepre, GykiA aaemae OOAbIN >KaTkaH kahaHaaHy
npoueciHe 6arMAaHbICTbl, afblALLbIH TiAl XaAblKapaAblK, 0aMAaHbICTbIH €H MaHbI3Abl TiAi MapTebeci
cakTarAbl. ABTOp aTaAFaH EAAEPAEri TIAAIK axyaAAbl TaAAaFaHHAH KeniH, Kasipri kesae kahaHaany
YATTBIK, DiAIM 6epy >KyieciHe anTapAbIKTai acep eTeAi Aen caHanAbl. KentereH eaaepAe OKbITYAbIH
Herisri TiAAepi — BYA eAAIH MEMAEKETTIK TiAl XKOHe aFblALLbIH TiAl. MakcaTka >XeTy yiliH oKy-Topbue
MPOLECIH TaHYAbIH, FbIAbIMM BAICTEPI KOAAAHbIAABI. Herisri aaicTepaiH 6ipi — AMAAEKTUKAABIK, SAIC,
OA Kapama-KanLLbIAbIKTap MEH OAAPAbI LLUELLYAIH CaAAAPbIH €CKepe OTbIPbIr, 3epTTey OObeKTICi MeH
TakKbIPbIObIHbIH, KOPIHICTEPIH KapacTbipyFa MyMKIiHAIK 6epeai. CoHbIMEH KaTap SAICTEP KOAAAHBIAADI:
QHAAMTUKAABIK, CAAbICTbIPMAAbI-TAPUXM, (POPMAAbAbI-AOTMKAABIK. ABTOP YATTbIK, MEKTENTEepAiH
npo6AemanapbiH atan eTeAi. bipiHwiaeH, 6iAiMm GepyAeri YATTbIK, KeTICTIKTEH anpblAy Kayni. EkiHwiaeH,
LLBIFbIC MEMAEKETTEPIHIH BiAiM Bepy XyrieaepiH 6ipikTipy.

Ty¥iin ce3aep: TiA, TiA Xyieci, 6iAiM, MBAeHMET, kahaHaaHy.
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BAnsiHME rA06AAM3ALLMM HA CTATYC BOCTOUHDIX SI3bIKOB, 00pPa3oBaHWeE U KYAbTYPY

B AaHHOI CTaTbe paccMaTpMBalOTCS BOCTOYUHbIE $I3blIKM, TakMe Kak apaOCKuii, XMHAM, OeHraau,
AMNOHCKMIM. ABTOP YAEASIET OOAbLIOE BHUMAHUE (PYHKLMOHAABHOCTM 3TUX S3bIKOB B Pa3HbIX CTpaHax: B
yactHocTH, B Erunte, MHauu, barnraaaeuw, AnoHmmn. OCHOBHOM LEABIO 3TOFO MCCAEAOBAHMUS SIBASETCS
aQHAAM3 MOAOXKEHMUS 3TUX $I3bIKOB B MMPE, BbIIBAEHWE HEKOTOPbIX M3MEHEHWIM B KYAbTYpe, g3bike. B
CBSI3M C UBMEHEHMSIMM B 13bIKOBOI CMCTEME, M3-3a NpoLuecca rAo6aAm3aLmm, NPOMCXOASLLENO BO BCEM
MUPE, aHFAMICKMIA I3bIK COXPAHSET CTaTyC BaXKHEMLLIEro A3blka MEXAYHapOAHOro obiieHus. [Mpoaesas
aHaAM3 93bIKOBOM CMTyaLMM B 3TMX CTPaHax, aBTOp CUMTAET, YTO B HACTOsLLEe Bpemsi rAoGaAm3aLms
OKa3blBaeT CEPbE3HOE BAMSHME HA HALMOHAAbHblE CMCTEMbl 06pPa30BaHUsl, Ha Pa3BUTUE KYALTYPbl B
ueAoM. OCHOBHbIMU S13blkaMK 00YyUEHMSI BO MHOTUX CTPaHAX SBASIOTCS FOCYAAPCTBEHHbIN A3bIK AAHHOM
CTpaHbl M @aHTAMIACKMIA 93bIK. AAS AOCTUXKEHMS LIEAM UCMTOAb30BAAUCh AMAAEKTUUYECKUI METOA, a TaKXkKe
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AHAAUTUYECKMIA, CPABHUTEABHO-UCTOPUYUECKMIA, (DOPMAABHO-AOTMYECKMIA. ABTOP OCOB0 OTMEYaeT B

cTaTbe NPOOAEMbI M 3HAUEHNE HALMOHAABHbIX LUKOA. BO-NepBbIX, 3TO 0NMacHOCTb yTpaTbl HALMOHAAbHbIX

AOCTUXEHUI B 06pa3oBaHmin. Bo-BTOpbIX, yHMUMKALMS CMCTEM 06PA30BaHMs BOCTOUHbIX TOCYAAPCTB.
KAtoueBble CAOBa: 53blK, s13bIKOBasi cMcTema, 06pas3oBaHue, KyAbTypa, rAo6aAm3aums.

Introduction

Since time immemorial, the main factors uniting
ethnic groups have been language, traditions,
mentality, culture, religion, history, and the
importance of these factors has not diminished, but
in some situations and regions they are becoming
increasingly important. Any language is a cultural
code that forms the philosophy of a person’s life,
his system of values, behavior style and way of
thinking. The main political value is a fair state,
and the main cultural value for its citizens is the
national language. Language is a prerequisite for the
existence of a nation. All languages are equal from
a linguistic point of view. Language is considered
the most important part of any culture, because
people communicate with it, and communication
plays an important, perhaps the most important role
in transmitting cultural characteristics from one
generation to another. The subject of this study is the
impact of globalization on languages that currently
exist in the countries of the East, in the eastern
hemisphere of the Earth. Particular attention is paid
to such oriental languages as literary Arabic, Hindi,
Bengali, Japanese; their position in the world and
the impact of the English language on the countries
in which these languages are spoken. In the twenty-
first century, eastern states, their languages, and
culture face such powerful challenges that can
largely determine their future for many decades to
come.

To develop relations between countries and
people on the basis of mutual respect and trust,
as well as to effectively conduct business in
the international arena, an understanding of the
country’s social, political, economic, demographic,
cultural and ideological characteristics is necessary.
Each language embodies a diverse and in many
ways unique understanding of different ways of
thinking and life, as well as the history of countless
cultures and peoples around the world. Thus, people
learn languages for mutual understanding, mutual
enrichment, and not just for instrumental purposes,
but students want not only to learn, but also to use
the learned languages.

Providing better educational services, ensuring
equal opportunities in the field of national language
/ languages is the task of governments. However, at

present there is a linguistic inequality in the world.
Communication today is usually supported by
information and communication technology (ICT).
For this reason, the relative level of development of a
country and its national language can be measured by
the average ability of its citizens to use information
in this language to transfer knowledge and build
capacity. The development of the knowledge society
is accelerated by the development of ICT, especially
due to the convergence of telecommunications and
computer technology, with a tendency towards the
unification of mobile computers and communications
(MCC). As ICTs become more widespread, there is
an urgent need for effective and efficient methods for
their use and raising the technical level of language
communication.

In its written and oral versions, language forms
and supports our life. The language accompanies
us domestically and abroad, helps us formulate
concepts, proposals at different stages of our
development and growing up, helps us discuss any
meanings, ideas. “Speaking two or more languages
is a natural way of life for three quarters of humanity.
“In the modern world, monolingualism is not a force,
but a disadvantage.” (Crystal, 2006: 409). Very few
modern societies can be considered homogeneous;
they are becoming more diverse, whether in the
languages they speak, or in the way people live
and express themselves (their culture). The reality
of a multilingual and multicultural society is that
languages interact, influence each other. Learning
a language and languages is a huge opportunity to
study the international community of the world,
intercultural content and problems.

Due to globalization, the process by which
people of the world come together in a single society
and function together when the world becomes a
limitless social sphere makes truly comprehensive
and universal communication possible. African
people can chat with Canadian citizens in real
time. Or someone in the United States can send
an email to a friend in India and receive a reply
message in their inbox in less than one minute. The
transmission of information via the Internet forces
people living in different countries of all continents
to join the same news that is transmitted around
the world almost simultaneously. The benefits
of globalization lie not only in universal instant
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awareness, they are numerous. Globalization makes
travel easier, whether in densely populated urban
or remote rural areas. Food and medicine can now
quickly get to where they are urgently needed.
The process of globalization is a combination of
economic, technological, sociocultural and political
movements. This movement of people, goods,
capital and ideas is due to increased economic
integration. These changes are characteristic in
general for the phenomenon of multinational and
transnational dynamics, exerting a great influence
on the achievement of the ultimate goal of business
processes and the rules of world trade.

However, some people view globalization as an
ambiguous process with many positive aspects as
well as disadvantages. There is speculation that it
threatens the environment and also destroys national
cultures. Globalization makes rich countries
richer and developing countries even poorer than
before. Many antiglobalists fear that unequal
access to knowledge, information technology and
the dominance of international communication
languages will cause inequalities in education.

Justification of the choice of the theme, goals
and objectives

It should be noted that globalization has
influenced the use of languages and indeed replaces
a number of languages that until recently played a
rather significant role in the exchange of information
between people. Thus, English, penetrating the
countries of the Middle East and the Gulf, crowds
out Arabic, and in Latin America English crowds
out Spanish. Some experts believe that we are
witnessing a process of replacing uniformity and
homogeneity with new, hybrid forms of culture and
language (Graddol, 1997: 66).

The importance of English as a global language
is growing rapidly. In many parts of the world,
English has the status of “lingua franca” due to
the military, economic, scientific, political and
cultural influence of the British Empire in the 18-
19 centuries and the influence of the United States
from the middle of the 20th century to the present.
Due to the global influence of native English
speakers in the entertainment, air transport, media,
science and Internet industries in recent decades,
this language is now the most widely studied
second language in the world. In the region of
the Arab countries, for example, many young
people consider English more prestigious than the
Arabic language and prefer it to the detriment of
their national language, or rather its local version
(dialect). (John A. Morrow, 2007).
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In most countries, language training begins quite
early. English is usually the first or most frequently
taught foreign language in many of them. English
also surpasses other languages in the presence of a
very significant number of non-native speakers. It is
clear that globalization makes English particularly
important not only at universities, but also in
many other areas of life, such as computer science,
diplomacy, medicine, world trade, shipping and
entertainment. It is estimated that in the near future it
will be actively studied by 2 billion people. Moreover,
most of the latest literature in science and technology,
space research, nuclear technology, medicine,
information technology is available in English. Based
on numerous studies and tests, language agencies and
experts claim that one in four people in the world
speaks English with some degree of competence.

One of the directions of the human rights
movement around the world has become the
requirement to ensure the linguistic rights of nations
and peoples, that is, the right to receive education
in their native language. At present, when the
principle of multilingualism is gaining increasing
support at all levels, including the internal life of
ethnically heterogeneous states, in some countries
multilingualism is legally fixed and rich positive
experience has been accumulated in the field of
intercultural and interlanguage communication. No
one will dare to deny the importance of national
heritage in the life of people and the history of
peoples; its role for development, stability and
prosperity is undeniable. However, some people
believe that over time, heritage should be rethought
to take into account progress in knowledge and
changes in lifestyle. Conservatism and blind
attachment to one’s legacy can lead to stagnation.
Cultural self-isolation and lack of interaction with
other communities will damage identity, authenticity
and vitality. Like any living organism, the heritage
should be subjected to the beneficial effects of the
environment, learn new things, perceive the ideas,
concepts and experience of human civilization.

Scientific Research Methodology

In the course of the study, general scientific
methods were used, such as analysis, synthesis,
classification and generalization, as well as
comparative research, the dialectical method, the
comparative historical method, and the logical
method.

Results and discussion
In this article, we consider the languages of
the countries of the East, which are used by a huge
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number of people. These are Arabic, Hindi, Bengali
and Japanese. Arabic, which is the language of the
Semitic group, ranks fifth among the most widely
spoken languages in the world. It is the mother
tongue for 260 million native speakers and a
second language for 200 million people in North
Africa and West Asia. Arabic has an official state
language status in 24 countries: Algeria, Bahrain,
Chad, Comoros, Djibouti, Egypt, Eritrea, Iraq,
Israel, Jordan, Kuwait, Lebanon, Libya, Mauritania,
Morocco, Oman, Qatar, Saudi Arabia. North Sudan,
Syria, Tunisia, the United Arab Emirates and Yemen,
as well as in the occupied Palestinian territories.
Although the Arabic language has a set of separate
dialects along with the literary form, due to the
common written standard form of the language and
the common cultural and religious heritage, most
native speakers see all varieties of Arabic as forms
of one language. However, in most Arab-speaking
countries, standard Arabic is spoken or, in any case,
understood only by those with a formal education.
Modern spoken Arabic differs significantly from
one region to another. The Arabic alphabet is also
used in languages such as Farsi, Urdu, and Pashto.
Arabic is used as one of the official languages of
recognized international organizations such as the
United Nations, the International Criminal Court,
the African Union and the League of Arab States.

In Egypt, during the spread of Islam, the growth
of the Arabic language was quite slow, since the
indigenous population in the country already used
Coptic and Greek. In Spain and Persia, the Arabic
language had limited distribution. With the conquest
of each new country, the Arabic language was
enriched, as words from local languages entered it,
giving it new words and meanings for areas such
as government, law and science. In addition to the
diversity and expressiveness already available,
all these external influences helped to develop the
Arabic language as an instrument for managing
the empire. The occupation of Egypt by the French
and British brought other cultural influences
(Stopikowska, 2012: 129). Today, the Egyptians
make up the largest ethnic group, and the country
has only one official language - Arabic. Classical
Arabic, as we have already mentioned, is taught
in schools and universities. Some tribes and ethnic
minorities speak Arabic, although they retain their
dialects. At the same time, the national education
system involves the training of specialists who speak
modern European languages, providing access to
world science, innovative technologies.

Egyptian public universities, including the
oldest of them, Al Azhar University, usually consist

of several faculties in various disciplines, and the
Arabic language is used in teaching, humanitarian,
commercial and educational faculties. According
to David Graddol, spoken Arabic is likely to
become more standardized and widely used, which
is facilitated by the development of the media,
especially Al Jazeera and similar international
agencies (Graddol, 2006, 63). It is obvious that the
Arabic language will continue to actively develop
due to the increase in the number of speakers. In
Indonesia, the country with the largest Muslim
population in the world, Arabic is one of the widely
used foreign languages, along with English, Chinese,
Japanese, Korean, German, Dutch, and French. Due
to its religious significance, the Arabic language
has a high status in Indonesian society and is taught
in public and private schools and universities,
especially those associated with Islamic educational
institutions. In a number of universities, the Arabic
language course is intended not only for students
studying this language, but also for students studying
in non-Arab faculties.

At present, in a globalized society, it is more
important to be sociable in the dominant language
common in global communities, as well as to
maintain their cultural identity by preserving or
learning the language of their minority.

The next language we are considering is Hindi
written in Devanagari. More than 600 million
people worldwide speak Hindi. Hindi is the official
language of India, spoken in countries such as Nepal,
Mauritius, Fiji and Guyana. Indians whose native
language is not Hindi speak it as a second language.
It is difficult to consider the influence of the Hindi
language, not to mention Urdu. Urdu is the official
language of Pakistan. Both languages go back to one
of the dialects of the Persian dynasty of the Mughal
Empire, and absorbed the influence of the Persian
language. However, Hindi historically retained
more words from classical Sanskrit; and Urdu has
more terms derived from Persian and Arabic.

Language has often been used as a means of
pressure in political games since ancient times.
History shows how language overcame barriers
to uniting people and even created the basis of
resistance. In 1918, Mahatma Gandhi called
for Hindi to be given the status of the country’s
national language. He believed that in this way
Hindi could unite the country. On September 14,
1949, the Constituent Assembly approved Hindi as
the official language of India. Many citizens of the
country believe that the national language controls
the political fate of the country, since its widespread
distribution in the north and central parts of the
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country coincides geographically with the most
active political territory, where it is decided who
will be the next prime minister.

Hindi was chosen as a means of instruction
at the elementary school level. To a large extent,
as a result of this colonial policy, representatives
of the urban middle class and educated villagers
throughout the zone - an area that approaches the
area of northern India, south through the state of
Madhya Pradesh. Within this zone, the extent to
which regional languages resemble standard Hindi
varies greatly. Maithili - the easternmost regional
language of the Hindi belt - has more historical
similarities with Bengali than with standard Hindi.
Similarly, Rajasthani, the westernmost language
of the belt, in some respects resembles Gujarati
more than standard Hindi - they claim to be Hindi
speakers because using these regional languages or
dialects in public places, that is, outside the circle
of family and close friends - is perceived as a sign
of inadequate education. Speaking standardly, Hindi
gives the same status to people in this region as
spoken English in southern India; both are seen as
languages of upward social mobility. Thus, people
in search of a new job, marriage and the like should
use standard Hindi in everyday communication. In
many cases, young people now only have passive
knowledge of their regional languages. Especially
since the 1950s, the prevalence of media (radio,
television and films) and growing literacy have led
to an increase in the number of carriers of standard
Hindi.

Language flourishes by attracting people and
not through imposition from the above. One major
attraction has been the Hindi film industry, which
has popularized the Hindi language in non-Hindi
speaking areas of India. As historian Ramachandra
Guha writes, Hindi cinema, over time, “made the
Hindi language comprehensible to those who
previously never spoke or understood it. When
conveyed seductively by the medium of cinema and
television, Hindi has been accepted by the people of
the south and the east who resisted speaking it at the
beginning.

In addition to the press, the English language
affects the film and theatre sectors as well. London
model, which came to India with the British in the
late eighteen century influenced greatly on Indian
theatre. Generations of Indians have grown up on
American fiction and Hollywood films. Today
Indian English films are meant for an English-
speaking Indian audience. “Based on these complex
usages of the English language in India and due
to India’s solid number of 1.2 billion inhabitants,
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there are round about 125 million English-speakers,
which make India, right after the USA, one of the
countries of the world with the highest number of
English-speakers”(Hinz,2012). English is critical
for successful participation of India in the global
economy, that it provides individuals with access
to crucial knowledge, skills and employment
opportunities and enables organizations to create
and sustain international links. “In terms of numbers
of English speakers, the Indian subcontinent ranks
third in the world, after the USA and UK. This
is largely due to the special position, which the
language has come to hold in India itself. There
are also considerable numbers of English speakers
elsewhere in the region, which comprises six
countries (India, Bangladesh, Pakistan, Sri Lanka,
Nepal, Bhutan) that together hold about a fifth of the
world’s population”(Crystal,1994:101).

The next language to consider is Bengali, or
its other name, Bangla, which is a member of the
Indo-Aryan group of the Indo-Iranian branch of
the Indo-European language family. It is spoken by
more than 210 million people as a first or second
language, with about 100 million people speaking
Bengali in Bangladesh; about 85 million in India
and large immigrant communities in the United
Kingdom, the United States, and the Middle East. It
is the official language of Bangladesh and one of the
languages officially recognized in the constitution
of India. Bengali usually ranks seventh in the world
in the number of people who speak it as their native
language. It is also the second most widely spoken
language in India. Bengali linguists Suniti Kumar
Chatterjee and Sukumar Sen suggested that the
Bengali language originated in the 10th century
AD and comes from the Magahi Prakrit (spoken
language) through the Magahs of the Apabhramsha
(its written counterpart). Bengali scholar Mohammed
Shahidullah and his followers proposed a competing
theory, suggesting that language originated in the
7th century AD and developed from oral and written
Gouda. (Shahidullah, 1959).

Although Bengali is an Indo-European language,
it was influenced by other language families
prevailing in South Asia, in particular the Dravidian,
Austro-Asian and Tibetan-Burmese families, which
contributed to the Bengali dictionary and provided
the language with some structural form. Recent
studies show that the use of local and foreign words
is expanding, mainly due to the preference for
Bengali-speaking conversational style.

As for the English language in Bangladesh, it is
significant in many ways. To meet the global demand
for skilled labor, knowledge of the English language
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is imperative. Teaching English in Bangladesh
has become a matter of paramount importance
for maintaining economic growth and developing
a skilled workforce. Knowledge of English will
provide the nation with more opportunities on
the world stage. According to the Constitution of
Bangladesh, “the state language of the republic is
Bangla.” Bangla is the official national language of
Bangladesh, and English has been declared lingua
franca for use in communicating with foreign
countries.

However, the government does not officially
recognize English as a second language, English
serves as a second language for people with higher
education and social status. Even as a foreign
language, English plays a special role in national
educational policies. English is widely used at
all levels of education. According to government
policy, English is a compulsory subject up to
secondary education. Recognition of the importance
of teaching and learning English is also evident in
Bangladesh’s educational policy in 2010, according
to which English has become a compulsory subject
in elementary school, in high school and in all
colleges and universities. English is recognized as
an important tool for building a knowledge-based
society.

Education Policy 2010 requires the introduction
of English from the very beginning of primary
education; Further, its teaching continues at the next
stages of training. This attitude shows the extent to
which citizens of the country value and consider
it necessary to learn English in their education.
Nevertheless, the patriotic intelligentsia demands
to preserve the national language with all its wealth
and history, without sacrificing it to a foreign
language. For this, they believe, it is necessary to
develop appropriate strategies and methods, as well
as organize the right language planning and policies
at the state level..

Bangladesh needs a nationwide information
program, a government decision, contributions
from educators, writers and linguists, as well as
the active participation of the media. Bilingual
education policies, comparative language studies,
language planning, and constructive language
studies can increase language awareness. According
to scientists, the vast majority of the population
today are native speakers of the Bangla language
(85 percent). According to the 1991 census (Hossein
and Tollefson, 2007: 243), Bangladesh speaks 60
languages, many of which have a significant number
of speakers (for example, Chittagon with 14 million
and Sylheti with five million). These languages play

an important role in society, especially in rural areas
and among the ethnic minorities of Bangladesh.

After a long struggle for autonomy, part of
which was motivated by the creation of a movement
to study the Bengali language, Bangladesh achieved
independence in 1971. In the early stages of nation-
building, as part of efforts to both decolonization
and in relation to the nation the use of Bangla was
extended to most areas regulated at the national
level, including the education system, while the
use of the Urdu language (which the Bangla-
dominated population rarely spoke) and, to a large
extent, English, were suppressed. As a result, since
1971, it has been reported that there has been a
“serious decline in the level and status of English in
Bangladesh” despite the expansion of the linguistic
globalization of the English language in the wider
world (Banu and Sussex 2001: 131). However,
since the 1990s, it seems that a new understanding
of the importance of English has emerged thanks to
globalization, satellite television, the growth of the
IT industry and the clothing industry of Bangladesh.
Since the bangla is so central to the cultural and
political identity of the nation, however, there is
a concomitant fear that English may function as a
“crowder of national traditions, a tool for continuing
imperialist intervention.” In the minds of most
people, national identity and learning English are
positioned as antagonistic, not complementary.

The next language under consideration is
Japanese, the national language of Japan. It is an East
Asian language spoken by more than 130 million
people, making it the ninth most widely spoken
language in the world. Outside of Japan, another 5
million people speak Japanese with a certain degree
of knowledge. Japanese is a member of the Japanese
(or Japanese-Ryukyuan) language family. Little is
known about the background of the language. The
origin of the Japanese is in considerable controversy.
It is believed that the Japanese are associated with
the Ural-Altai family, which includes Turkish,
Mongolian, Manchu and Korean. Korean is most
often compared to Japanese, since both languages
have important key features, such as a common
structure, vowel harmony, lack of conjunctions and
the widespread use of honorary speech, in which
the social rank of the listener greatly influences the
dialogue. However, the pronunciation of Japanese is
significantly different from Korean, and languages
are mutually illegible.

The Japanese language has an extremely complex
writing system, consisting of two sets of phonetic
syllables (approximately 50 syllables each) and
thousands of Chinese characters called kanji, about
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2000 of which the Ministry of Education identified
as compulsory education before graduating from
high school. During the Heian period (794-1185),
the Chinese had a significant influence on the
vocabulary and phonology of the ancient Japanese
language. Late Middle Japanese (1185-1600)
included changes in features that brought it closer
to the modern language, and the first appearance of
European loanwords. The standard dialect moved
from the Kansai region to the Edo region (modern
Tokyo) during the early modern Japanese period
(early 17th century - mid-19th century). After the
voluntary isolation of Japan in 1853, the flow of
borrowed words from European languages increased
significantly. English borrowing, in particular, has
become frequent, and Japanese words from English
roots have become widespread.

International interest in the Japanese language
dates back to the 19th century, but became more
widespread after the economic growth in Japan in
the 1980s and the global popularity of Japanese
popular culture (such as anime and video games)
since the 1990s. As of 2015, more than 3.6 million
people have studied the language around the world,
especially in East and Southeast Asia. As of 2017,
more than 267,000 foreign students are studying at
Japanese universities and Japanese language schools,
including 107,260 Chinese, 61,670 Vietnamese and
21,500 Nepalese.

Japan is one of the world’s leading industrial
powers and is remarkable for its economic growth
since World War II, considering it has few natural
resources. Following the devastation of the Second
World War, Japan redoubled its efforts to “catch-
up” other developed countries. The country
quickly moved up the value-added chain through
a combination of high birth rates following the
war, export-driven economic growth leading to
an explosion of manufacturing jobs, until, by the
early 1980s, the Japanese economy was globally
dominant.. As such, by the 1980s, Japan became
unique, first, in being the only country in the
region whose social conditions facilitated genuine
comparison with the “advanced” countries of the
West, second, a model for “modernization” that other
countries in the region could emulate (Rappleye,
2007).

Currently, Japan has gained reputation and
economic power in the production of high-quality
industrial goods. Many people around the world
are interested in Japanese technology, business, and
culture. Japanese learn English at school for at least
three years. Some have six years of formal training,
and those who studied at the university can have
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up to ten or more years of English. Since English
is the main language of globalization, it has clear
advantages. For a long time, English was taught
using the grammar translation method in Japanese
schools and universities. This led to the inability to
work in English at the workplace. Many scholars
believe that learning and teaching the language in
Japan in the era of globalization is still influenced by
the kokusai discourse (internationalization), which
combines “anglicization” and nationalism. It means
that the development of international understanding
and intercultural communication skills is largely
focused on the English language of the white
middle class and the founding Anglo-culture, and
not on other languages and cultures that make up the
linguistic and ethnic diversity of Japan, as well as
world. In language education, insufficient attention
is paid to the growing ethnic and linguistic diversity
at the local and global levels, as well as the need
for democratic coexistence of the main population
of Japan, ethnic and linguistic minorities in Japan
and people from all over the world. (Black, 2002:
65). In a rapidly aging and declining population,
the Japanese should be able to work with foreign
colleagues. One of the interesting projects supported
by the Japanese government is the Japan Exchange
and Teaching internationalization program. Junior
and senior high school students across Japan learn
about non-Japanese cultures at earlier stages of their
lives and are encouraged to imitate their new role
models. The presence of so many non-Japanese
people is forcing Japanese to rethink traditional
values and attitudes. Knowledge of English will
help the Japanese create alliances and partnerships
with foreign institutions in the fields of business,
science and technology, research, higher education.
Japan and the Japanese are forced to rethink their
identity through globalization. Japan has become
a country in which a person can no longer lead a
normal life without certain knowledge of English,
not to mention those “Japanese-English” words.
Nowadays, the older generation of people who
have been influenced by many borrowed words
should have experienced incredible difficulties in
understanding the Japanese language.

Summary and Conclusions

Globalization is a fact that we cannot ignore.
This is a continuous, not a completed process.
The phenomena of globalization will continue to
move into the future. “Globalization has serious
implications for a nation state. But this is inextricably
linked with the development and requirements
of market capitalism. Huge flows of money move
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between foreign exchange markets in different
countries (much more than the amounts needed for
world trade). It is becoming increasingly difficult for
the state to exercise effective power in its traditional
territory ”(Abercrombie and Warde et al 2000:
15). Nowadays, the world around us is changing
dramatically. “The state is under increasing pressure
to become an encouraging owner of transnational
business, seeking to attract domestic investment,
offering a safe and stable environment, limited
government regulation and an abundance of skilled
low-wage labor” (Bauman 1998; CBI 2000),
Globalization and modernization have provided
the Eastern countries with various significant
advantages in terms of technology and economic
development. However, there are other opinions
about the consequences of globalization. “In addition
to these benefits, globalization is detrimental to
traditional cultural heritage. Traditional art and
craft, music and dance, language and literature, food
and clothing style have been replaced by Western
cultural attributes “(Najjar, 2005). According to
Najar, “globalization has greatly influenced Arab
culture through the Internet, films, music, art and
literature. Due to the advent of globalization, Arabs
have lost the bulk of their traditional culture due to
their penetration into the regional markets of Western
countries of culture. The individuality of people
lies in their traditions and culture, which includes
characteristics, beliefs, customs, rites, rituals,
costumes, language, food, arts and crafts, dances,
etc., which can be observed in their characteristics.
Globalization has led to the desertion of the various
aforementioned features of Arab culture, which

leads to the destruction of the Arab culture as a
whole. This leads to various problems, such as
difficulties in identifying and discriminating against
Arab people based on cultural aspects, as they
follow other cultural values. If these conditions do
not change, traditional Arab culture will disappear,
leading to the loss of rich cultural heritage. ”” (Najjar,
2005).

Globalization affects all aspects of society.
Higher education may be one of the most affected
by global trends, and the economy and content of
the business seem to be particularly affected. The
human species is divided into more than six thousand
groups, each of which speaks its own language. With
this multitude of languages, humanity has brought
upon itself a great mixture of languages. But the
whole human race remains connected: separation is
overcome by people who speak several languages
and thus provide a connection between different
groups. Multilingualism kept humanity, divided by so
many languages, together. Multilingual connections
between language groups do not occur randomly,
but, on the contrary, they are a surprisingly strong
and efficient network that directly or indirectly
brings together six billion people on Earth. Today,
the epic center of the world’s languages is English.
English is a language that connects languages with
each other. English gained this position at the core
of the global language system for a number of
historical reasons. Globalization has affected the
use of language throughout the world. English is
considered a passport for a secure future. This is
perhaps the only language spoken on all continents
of the world.

References

Crystal, D (2006). How Language Works. New York: The Overlook Press.

Graddol David. (1997). The Future of English? London: British Council.

Malgorzata Stopikowska, Yasser Mohamed El-Deabes. (2012) The education system of Egypt: contexts, frames and struc-
tures. Problems of education in the 21stcentury. Volume 40, pp.129-144.

Morrow John. (2007). The impact of globalization on the Arabic language. Intercultural Communication Studies XVI: www.

academia.edu. https://doi.org/10.1111/j.1061-1924.2005.00215.x

Graddol David. (2006). Why global English may mean the end of ‘English as a Foreign Language. The British Council, 130p.
Hinz Agneta. (2012) On the development of the English language in India. English language and Literary Studies. Linguistics.

219, 115 eBook books.

Crystal David. (1994) The Cambridge Encyclopedia of the English Language. Cambridge University Press. 489 pages.
Shahidullah, Muhammad. (1959) Bangala Bhasar Itibrtta. History of Bangla Language.
Banu Rahela and Sussex Roland. (2001). English in Bangladesh after independence: Dynamics of policy and practice.

www.researchgate.net » publication > 37626.

Imam S. R. (2005). English as a global language and the question of nation-building education in Bangladesh.

Hossain Tania and Tollefson James. (2007). Language policy in education in Bangladesh. 243 pages.

Rappleye, J. The twisted, unintended impacts of globalization on Japanese. Hannum, E., Park, H. and Goto Butler, Y. (Ed.) Glo-
balization, Changing Demographics, and Educational Challenges in East Asia (Research in the Sociology of Education, Vol. 17),

Emerald Group Publishing Limited, Bingley, pp. 17-63.

161


https://doi.org/10.1111/j.1061-1924.2005.00215.x
https://www.emerald.com/insight/search?q=Emily Hannum
https://www.emerald.com/insight/search?q=Hyunjoon Park
https://www.emerald.com/insight/search?q=Yuko Goto Butler

The Impact of Globalization on the Oriental Languages, Education and Culture

Black David, Cameron Deborah. (2002). Globalization and Language Teaching. Oxford academia edu

Abercrobie and Warde Alan et al. (2000). Contemporary British Society. Great Britain.

Bauman Zygmunt. (1998). Work, Consumerism and New Poor. British Journal of Sociology. CBI 2000PDF eBook.
Najjar Fauzi. (2005). The Arabs, Islam and Globalization. https://doi.org/10.1111/j.1061-1924.2005.00215 x.

162



